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Administration of Jimmy Carter

PRESIDENTIAL DOCUMENTS

Week Ending Friday, January 5, 1979

Relations With the People
on Taiwan

Memorandum From the President.
December 30, 1978

Memorandum for all Departments and
Agencies

Subject: Relations with the People on
Taiwan

As President of the United States, I
have constitutional responsibility for the
conduct of the foreign relations of the
nation. The United States has announced
that on January 1, 1979, it is recognizing
the government of the People’s Republic
of China as the sole legal government of
China and is terminating diplomatic rela-
tions with the Republic of China. The
United States has also stated that, in the
future, the American people will maintain
commercial, cultural and other relations
with the people of Taiwan without official
government representation and without
diplomatic relations. I am issuing this
memorandum to facilitate maintaining
those relations pending the enactment
of legislation on the subject.

I' thercfore declare and direct that:

(A) Departments and agencies cur-

rently having authority to conduct or
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carry out programs, transactions, or other
relations with or relating to Taiwan are
directed to conduct and carry out those
programs, transactions, and relations be-
ginning January 1, 1979, in accordance
with such authority and, as appropriate,
through the instrumentality referred to in
paragraph D below. -

(B) Existing international agreements
and arrangements in force between the
United States and Taiwan shall continue
in force and shall be performed and en-
forced by departments and agencies be-
ginning January 1, 1979, in accordance
with their terms and, as appropriate,
through that instrumentality.

(C) In order to effectuate all of the
provisions of this memorandum, when-
ever any law, regulation, or order of the
United States refers to a foreign country,
nation, state, government, or similar en-
tity, departments and agencies shall con-
strue those terms and apply those laws,
regiilations, or orders to include Taiwan.

(D) In conducting and carrying out
programs, transactions, and other rela-
tions with the people on Taiwan, interests
of the people of the United States will be
represented as appropriate by an unoffi-
cial instrumentality in corporate form, to
be identified shortly.
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(E) The above directives shall apply
to and be carried out by all departments
and agencies, except as I may otherwise
determine.

I shall submit to the Congress a request
for legislation relative to non-governmen-
fal relationships between the American
people and the people on Taiwan.

This memorandum shall be published
in the FEDERAL REGISTER.

JiMmy CARTER

[Filed with the Office of the Federal Register,
4:26 p.m., January 2, 1979]

Premier Hua Kuo-feng of the
People’s Republic of China

New Year’s Message From the President.
January 1, 1979

Today, after a generation of isolation
from each other, the United States of
America and the People’s Republic of
China establish full diplomatic relations
between our governments. The cause of
world peace will be served by this historic
act of reconciliation.

The cstrangement of our peoples has
sometimes produced misunderstanding,
confrontation and enmity. That era is be-
hind us. We can now establish normal pat-
terns of commerce, and scholarly and cul-
tural exchange. Through common effort,
we can deepen the new ties of friendship
between our peoples, and we can jointly
contribute to the prosperity and stability
of Asia and the Pacific region.

Precisely because our two countries
have different traditions, cultures, and
political and economic systems, we have
much to gain from each other. The
United States prizes the great variety of
opinions and origins among its own citi-
zens. Similarly, the United States desires
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a world of diversity in which each nation
is free to make a distinctive contribution to
express the manifold aspirations, cultures,
traditions, and beliefs of mankind.

The American people value the enor-
mous contributions the Chinese people
have made to the achievements of human-
ity. And we welcome the growing involve-
ment of the People’s Republic of China
in world affairs, We consider China as a
key force for global peace.

We wish to cooperate closely with the
creative Chinese people on the problems
that confront all people.

Your Excellency, in our country, the
first day of the New Year is a time of
rededication and resolve. In that spirit,
we pledge during the coming years:

—to continue as an enlightened Asian
and Pacific power, determined to
help maintain peace and stability in
the region;

—to enrich the lives of our peoples,
both spiritually and materially,
through expanded trade, tourism,
and student and cultural exchanges,
and cooperation in the sciences, all
on a basis of equality and mutual
benefit; and

—to extend our hands across the Pacific
to you in friendship and peace.

Vice Premier Teng Hsiao-p’ing of
the People’s Republic of China

New Year's Message From the President.
January 1, 1979

On this New Year’s Day, I welcome the
establishment of full diplomatic relations
between the United States of America and
the People’s Republic of China.

New tasks now await us. The new Sino—
American relationship offers great poten-
tial benefit to the welfare of our peoples,




